
m 

Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɢ ɧɚɭɤɢ ɊɎ
ɎȽȻɈɍ ȼɈ «ɇɨɜɨɫɢɛɢɪɫɤɢɣ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɣ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ», 

фɚɤɭɥɶɬɟɬ ɝɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢя
ɋɢɚɧɶɫɤɢɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜ, ɂɧɫɬɢɬɭɬ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ 

Ʉɢɬɚɣɫɤɢɣ ɩɨɥɢɬɢɤɨ-ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ, кɚɮɟɞɪɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜ 
ɇɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ ɍɡɛɟɤɢɫɬɚɧɚ ɢɦɟɧɢ Ɇɢɪɡɨ ɍɥɭɝɛɟɤɚ, фɚɤɭɥɶɬɟɬ 

ɡɚɪɭɛɟɠɧɨɣ ɮɢɥɨɥɨɝɢɢ, кɚɮɟɞɪɚ ɧɟɦɟɰɤɨɣ ɮɢɥɨɥɨɝɢɢ

ɂɇɎɈɊɆȺɐɂɈɇɇɈȿ ɉɂɋɖɆɈ

Уɜаɠаɟɦыɟ ɤɨɥɥɟɝи!

Ʉɚɮɟɞɪɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜ ɮɚɤɭɥɶɬɟɬɚ ɝɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɇɨɜɨɫɢɛɢɪɫɤɨɝɨ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ ɩɪɢɝɥɚɲɚɟɬ ɦɨɥɨɞɵɯ ɭɱёɧɵɯ ɩɪɢɧɹɬɶ 
ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ XIV Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɧɚɭɱɧɨ-ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ

Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɵɟ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɨɛщɟɫɬɜɚ:
"Ɇɧɨɝɨɩɨɥɹɪɧɵɣ ɢ ɩɨɥɢɤɭɥɶɬɭɪɧɵɣ ɦɢɪ: ɫɟɪɶёɡɧɵɟ ɪɚɡɧɨɝɥɚɫɢɹ ɢɥɢ ɤɨɧɫɬɪɭɤɬɢɜɧɵɣ 

ɞɢɚɥɨɝ?"

Urgent Problems of Modern Society: 

"Multipolar and Polycultural World: Strong Disagreement or Constructive Dialogue?" 

ȼɪɟɦя ɢ ɦɟɫɬɨ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢя
Ʉɨɧɮɟɪɟɧɰɢɹ ɫɨɫɬɨɢɬɫɹ 16-17 ɧɨɹɛɪɹ 2017 ɝ. ɜ ɇɨɜɨɫɢɛɢɪɫɤɨɦ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɦ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɟ ɩɨ ɚɞɪɟɫɭ:  ɝ. ɇɨɜɨɫɢɛɢɪɫɤ, ɩɪɨɫɩɟɤɬ Ʉɚɪɥɚ Ɇɚɪɤɫɚ, 20.

Ɋɚɛɨɱɢɟ яɡɵɤɢ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ  
– аɧɝɥɢɣɫɤɢɣ
– нɟɦɟɰɤɢɣ
– рɭɫɫɤɢɣ ɤɚɤ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ.



ɍɫɥɨɜɢя ɭɱɚɫɬɢя ɜ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ
Ʉ ɭɱɚɫɬɢɸ ɜ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ ɩɪɢɝɥɚɲɚɸɬɫɹ ɫɬɭɞɟɧɬɵ ɛɚɤɚɥɚɜɪɢɚɬɚ ɢ ɦɚɝɢɫɬɪɚɬɭɪɵ, 
ɚɫɩɢɪɚɧɬɵ ɢ ɦɨɥɨɞɵɟ ɭɱёɧɵɟ ɛɟɡ ɭɱёɧɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ, ɞɨɤɥɚɞɵ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɬɪɚɠɚɸɬ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ 
ɩɪɨɜɟɞёɧɧɨɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɡɚɹɜɥɟɧɧɵɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹɦ ɪɚɛɨɬɵ 
ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ: 

1. əɡɵɤ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɞɢɚɥɨɝɚ ɤɭɥɶɬɭɪ
2. ȿɜɪɨɩɚ – Ɋɨɫɫɢɹ – Ⱥɡɢɹ: ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɦɟɠɪɟɝɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɞɢɚɥɨɝɚ
3. ɋɨɰɢɚɥɶɧɵɟ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɫɬɢ
4. ɉɪɨɛɥɟɦɵ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ
5. Ɏɢɥɨɫɨɮɫɤɨɟ ɨɫɦɵɫɥɟɧɢɟ ɩɪɨɛɥɟɦ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɫɬɢ

ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɪɚɛɨɬɵ ɤɚɠɞɨɣ ɫɟɤɰɢɣ ɩɪɨɜɨɞɢɬɫɹ ɤɨɧɤɭɪɫ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɫɤɢɯ ɪɚɛɨɬ.
Ʉɪɢɬɟɪɢɢ ɨɬɛɨɪɚ ɥɭɱɲɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɫɤɢɯ ɪɚɛɨɬ – ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɶ ɬɟɦɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ 
ɧɚɭɱɧɨɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɞɨɤɥɚɞɚ; ɭɫɬɧɨɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɟ; ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɝɪɚɦɨɬɧɨɫɬɶ.

Ɏɨɪɦɚ ɭɱɚɫɬɢя
Oɱɧɚɹ, ɡɚɨɱɧɚɹ

ɗɬɚɩɵ ɪɚɛɨɬɵ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ ɢ ɜɚɠɧɵɟ ɞɚɬɵ

ɗɬɚɩ ɪɚɛɨɬɵ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ ȼɚɠɧɵɟ ɞɚɬɵ
Ɉɧɥɚɣɧ ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɹ ɧɚ ɫɚɣɬɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ
http://stfl.conf.nstu.ru/  

ɋ 25 ɫɟɧɬɹɛɪɹ 2017ɝ. ɩɨ 
25 ɨɤɬɹɛɪɹ 2017 ɝ.

ɉɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɫɬɚɬɶɢ ɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ ɨ ɟё 
ɩɨɥɭɱɟɧɢɢ

Ⱦɨ 25 ɨɤɬɹɛɪɹ 2017 ɝ.

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɫɬɚɬɟɣ ɧɚ ɩɥɚɝɢɚɬ ɧɚ ɫɟɪɜɢɫɟ www.antiplagiat.ru

(ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɫɬɶ ɬɟɤɫɬɚ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 75 %)
Ɋɟɰɟɧɡɢɪɨɜɚɧɢɟ ɫɬɚɬɶɢ ɪɟɞɚɤɰɢɨɧɧɨɣ ɤɨɥɥɟɝɢɟɣ ɧɚ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɬɟɦɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ, ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɹ, 
ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɬɪɚɠɟɧɢɹ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɝɪɚɦɨɬɧɨɫɬɢ
ɢɡɥɨɠɟɧɢɹ ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ ɢ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ ɨ 
ɩɪɢɧɹɬɢɢ/ɨɬɩɪɚɜɥɟɧɢɢ ɧɚ ɞɨɪɚɛɨɬɤɭ/ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɢ ɫɬɚɬɶɢ

Ⱦɨ 01 ɧɨɹɛɪɹ 2017 ɝ.

Ɉɩɥɚɬɚ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɨɧɧɨɝɨ ɜɡɧɨɫɚ ɫ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟɦ 
ɫɤɚɧɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɤɜɢɬɚɧɰɢɢ ɨɛ ɨɩɥɚɬɟ
ɉɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɷɤɫɩɟɪɬɧɨɝɨ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɹ ɨ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ  
ɨɩɭɛɥɢɤɨɜɚɧɢɹ ɜ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɩɟɱɚɬɢ (ɨɮɨɪɦɥɹɟɬɫɹ ɩɨ ɦɟɫɬɭ 
ɭɱɟɛɵ/ɪɚɛɨɬɵ) 

Ⱦɨ 01 ɧɨɹɛɪɹ 2017 ɝ.

Ɋɚɛɨɬɚ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ:
Цɟɪɟɦɨɧɢɢ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɢ ɡɚɤɪɵɬɢɹ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ,  ɩɥɟɧɚɪɧɨɟ 
ɡɚɫɟɞɚɧɢɟ, ɡɚɫɟɞɚɧɢɹ ɫɟɤɰɢɣ, ɤɨɧɤɭɪɫ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɫɤɢɯ ɪɚɛɨɬ 
ɩɨ ɢɬɨɝɚɦ ɪɚɛɨɬɵ ɫɟɤɰɢɣ
ɗɤɫɤɭɪɫɢɹ ɩɨ ɇɨɜɨɫɢɛɢɪɫɤɭ ɫ ɩɨɫɟɳɟɧɢɟɦ Ⱥɤɚɞɟɦɝɨɪɨɞɤɚ (ɞɥɹ 
ɠɟɥɚɸɳɢɯ) 
Ʉɨɮɟ-ɛɪɟɣɤ
ɇɚɝɪɚɠɞɟɧɢɟ ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬɚɦɢ ɭɱɚɫɬɢɹ, ɞɢɩɥɨɦɚɦɢ ɡɚ ɩɨɛɟɞɭ ɜ 
ɤɨɧɤɭɪɫɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɫɤɢɯ ɪɚɛɨɬ
ȼɵɞɚɱɚ ɫɛɨɪɧɢɤɚ ɫ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ

16-17 ɧɨɹɛɪɹ 2017 ɝ.

http://stfl.conf.nstu.ru/conf2015/about/
http://www.antiplagiat.ru/


Ɉɬɩɪɚɜɤɚ ɫɛɨɪɧɢɤɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ ɜ ɛɚɡɭ ɞɚɧɧɵɯ 
ɊɂɇЦ

ɉɨɫɥɟ 17 ɧɨɹɛɪɹ 2016 ɝ.

Ɋɚɫɫɵɥɤɚ ɫɛɨɪɧɢɤɨɜ ɜ ɮɨɪɦɚɬɟ pdf
Ɋɚɫɫɵɥɤɚ ɫɛɨɪɧɢɤɨɜ ɢ ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬɨɜ ɭɱɚɫɬɢɹ ɡɚɨɱɧɵɦ 
ɭɱɚɫɬɧɢɤɚɦ

ɉɨɫɥɟ 17 ɧɨɹɛɪɹ 2016 ɝ.

ɍɫɥɨɜɢя ɨɩɥɚɬɵ

Ɋɟɝɢɫɬɪɚɰɢɨɧɧɵɣ ɜɡɧɨɫ ɡɚ ɨɱɧɨɟ ɭɱɚɫɬɢɟ
(welcome pack, ɤɨɮɟ-ɛɪɟɣɤ, ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬ
ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ)

200 ɪɭɛ.

ɉɭɛɥɢɤɚɰɢɹ ɫɬɚɬɶɢ 150 ɪɭɛ./1 ɫɬɪ.
ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɵɣ ɫɛɨɪɧɢɤ (ɜ ɮɨɪɦɚɬɟ pdf) Ȼɟɫɩɥɚɬɧɨ
ɉɟɪɟɫɵɥɤɚ ɫɛɨɪɧɢɤɚ ɢ ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬɚ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ
ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ

ɉɨ Ɋɨɫɫɢɢ 100 ɪɭɛ.
ɉɨ ɋɇȽ 300 ɪɭɛ.
ɉɨ ɫɬɪɚɧɚɦ ɞɚɥɶɧɟɝɨ 
ɡɚɪɭɛɟɠɶɹ

500 ɪɭɛ.

Ɉɩɥɚɬɚ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɛɚɧɤɨɜɫɤɢɦ ɩɟɪɟɜɨɞɨɦ ɧɚ ɪɟɤɜɢɡɢɬɵ ɇȽɌɍ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɧɚ ɫɚɣɬɟ 
ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ.

ɉɪɨɠɢɜɚɧɢɟ ɢɧɨɝɨɪɨɞɧɢɯ ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ
ɂɧɨɝɨɪɨɞɧɢɦ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚɦ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɹ ɜ ɝɨɫɬɢɧɢɰɟ ɇȽɌɍ, 
ɤɨɬɨɪɚɹ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɚ ɜ ɫɬɭɞɟɧɱɟɫɤɨɦ ɝɨɪɨɞɤɟ ɜ 5 ɦɢɧɭɬɚɯ ɯɨɞɶɛɵ ɨɬ ɭɱɟɛɧɵɯ ɤɨɪɩɭɫɨɜ. 
ɉɪɨɠɢɜɚɧɢɟ ɜ ɝɨɫɬɢɧɢɰɟ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɡɚ ɫɱёɬ ɨɬɩɪɚɜɥɹɸɳɟɣ ɫɬɨɪɨɧɵ.

ɂɧɫɬɪɭɤɰɢя ɞɥя ɚɜɬɨɪɨɜ
ɉɪɢɧɢɦɚɸɬɫɹ ɤ ɩɭɛɥɢɤɚɰɢɢ ɫɬɚɬɶɢ ɨɛɴёɦɨɦ 4-6 ɫɬɪɚɧɢɰ. Ⱦɨɤɥɚɞɵ ɞɨɥɠɧɵ ɫɨɞɟɪɠɚɬɶ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɯ, ɪɚɧɟɟ ɧɟ ɨɩɭɛɥɢɤɨɜɚɧɧɵɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ. ɋɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ 
ɛɵɬɶ ɢɡɥɨɠɟɧɨ ɝɪɚɦɨɬɧɵɦ ɹɡɵɤɨɦ. ɇɚɭɱɧɨɝɨ ɪɭɤɨɜɨɞɢɬɟɥɹ ɭɤɚɡɵɜɚɬɶ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ. ȼ 
ɫɨɚɜɬɨɪɵ ɧɚɭɱɧɨɝɨ ɪɭɤɨɜɨɞɢɬɟɥɹ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɬɶ. ȿɫɥɢ ɟɫɬɶ ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɧɬ ɩɨ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ 
ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɸ ɬɟɤɫɬɚ, ɭɤɚɡɚɬɶ (ɧɟɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ, ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ). Ʉ 
ɩɭɛɥɢɤɚɰɢɢ ɩɪɢɧɢɦɚɸɬɫɹ ɞɨɤɥɚɞɵ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɬɟɦɚɬɢɤɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ, 
ɨɮɨɪɦɥɟɧɧɵɟ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɩɪɟɞɴɹɜɥɹɟɦɵɦɢ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦɢ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɹ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ, ɬɟɤɫɬ ɨɬɩɪɚɜɥɹɟɬɫɹ ɚɜɬɨɪɭ ɧɚ ɞɨɪɚɛɨɬɤɭ ɫ 
ɭɤɚɡɚɧɢɟɦ ɡɚɦɟɱɚɧɢɣ.
ɋɦ. ɧɢɠɟ ɢ ɧɚ ɫɚɣɬɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ http://stfl.conf.nstu.ru/

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ 1:Ɍɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɤ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɸ ɫɬɚɬɶɢ (Article formatting requirements
ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ 2: Paper template 1(English as a foreign language) Paper template 2 (Russian

as a foreign language) Paper template 3 (German as a foreign language) 

Ɉɪɝɤɨɦɢɬɟɬ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ
ɉɪɟɞɫɟɞɚɬɟɥɶ: Ɋɚɫɬɨɪɝɭɟɜ Ƚ.ɂ., ɞ-ɪ ɬɟɯɧ. ɧɚɭɤ, ɩɪɨɮɟɫɫɨɪ,  ɩɟɪɜɵɣ ɩɪɨɪɟɤɬɨɪ ɇȽɌɍ
Ɂɚɦ. ɩɪɟɞɫɟɞɚɬɟɥя: Ʉɚɡɚɱɢɯɢɧɚ ɂ.Ⱥ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ

ɑɥɟɧɵ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɨɧɧɨɝɨ ɤɨɦɢɬɟɬɚ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ:

ȼɢɧɧɢɤ ȿ.ȼ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ 
ȼɚɥɶɞɦɚɧ ɂ.Ⱥ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɫ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ, ɤɚɮɟɞɪɚ ɋɢɆɄ ɇȽɌɍ
Ⱦɭɛɤɨɜɚ Ɉ.ȼ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. ɧɚɭɤ, ɋɢɚɧɶɫɤɢɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜ, Ʉɢɬɚɣ
ɂɜɥɟɜɚ Ɇ.Ⱥ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ʉɢɪɢɱɟɧɤɨ ȿ.ɇ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ɇȽɌɍ
Ʉɚɡɚɱɢɯɢɧɚ ɂ.Ⱥ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ

http://stfl.conf.nstu.ru/


Ʌɭɯɦɚɧɨɜɚ Ɇ.Ⱥ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɇɚɤɚɪɨɜɚ ɘ.Ⱥ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɇɟɥёɯɢɧɚ ȿ.Ⱥ., ɤɚɧɞ. ɩɟɞ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ, ɡɚɜ.ɤɚɮɟɞɪɨɣ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɉɧɚɥ ɂ.Ɉ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɉɥɟɣɧɢɤɨɜ ɂ.ȼ., ɤɚɧɞ.ɢɫɬ.ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɆɈɢɊ ɇȽɌɍ
ɉɨɥɹɧɤɢɧɚ ɋ.ɘ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɍɚɪɚɛɚɤɢɧɚ Ⱥ.Ʉ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɍɹɧ ɇ.ȼ., ɤɚɧɞ.ɮɢɥɨɥ.ɧɚɭɤ, ɡɚɜ.ɤɚɮɟɞɪɨɣ ɧɟɦɟɰɤɨɣ ɮɢɥɨɥɨɝɢɢ, ɇɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɣ 
ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ ɍɡɛɟɤɢɫɬɚɧɚ ɢɦɟɧɢ Ɇɢɪɡɨ ɍɥɭɝɛɟɤɚ, ɍɡɛɟɤɢɫɬɚɧ
Цɟɩɤɨɜɚ Ⱥ.ȼ., ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɇȽɉɍ

Ɉɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɣ ɫɟɤɪɟɬɚɪɶ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ:
Ʉɢɪɢɱɟɧɤɨ ȿ.ɇ., ɫɬ.ɩɪɟɩ. ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ

Ɉɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɣ ɡɚ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ –Ⱥɪɯɢɩɨɜɚ ȿɥɟɧɚ ɂɜɚɧɨɜɧɚ, ɤɚɧɞ. ɮɢɥɨɥ. 
ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ ɤɚɮɟɞɪɵ ɂə ȽɎ ɇȽɌɍ
Ɍɟɥ. +7 (383) 346 02 57 

Ɇɨɛ. +7 9039043261

E-mail: elena1503@inbox.ru 



Приɥɨɠɟɧиɟ 1
ɌɊȿȻɈȼȺɇɂə Ʉ ɈɎɈɊɆɅȿɇɂɘ ɋɌȺɌɖɂ

ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɮɚɣɥɚ Ɏɚɦɢɥɢɹ_ɂɈ_ɫɬɚɬɶɹ
Ɉɛɴёɦ ɫɬɚɬɶɢ 4-6 ɫɬɪɚɧɢɰ Ⱥ4
əɡɵɤ ɫɬɚɬɶɢ Ⱥɧɝɥɢɣɫɤɢɣ, ɧɟɦɟɰɤɢɣ, ɪɭɫɫɤɢɣ ɤɚɤ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ
Ɍɢɩ ɮɚɣɥɚ Microsoft Word 

Шɪɢɮɬ Times New Roman 

ɉɨɥɹ ɫɥɟɜɚ – 2,5 ɫɦ, ɨɫɬɚɥɶɧɵɟ – 2,0 ɫɦ
Ɋɚɡɦɟɪ ɲɪɢɮɬɨɜ 10 – ɍȾɄ; 14 – ɧɚɡɜɚɧɢɟ, ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɬɟɤɫɬ; 12 – ɚɜɬɨɪɵ, 

ɦɟɫɬɨ ɭɱɟɛɵ, e-mail, ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ, ɚɧɧɨɬɚɰɢɹ, ɧɚɡɜɚɧɢɹ 
ɬɚɛɥɢɰ ɢ ɪɢɫɭɧɤɨɜ, ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɚ, ɧɚɭɱɧɵɣ ɪɭɤɨɜɨɞɢɬɟɥɶ, 
ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɧɬ ɩɨ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ

Ɇɟɠɞɭɫɬɪɨɱɧɵɣ ɢɧɬɟɪɜɚɥ 1,5 

ɍȾɄ 
http://teacode.com/online/udc/ 

ɩɨ ɥɟɜɨɦɭ ɤɪɚɸ

ȼɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɬɟɤɫɬɚ ɩɨ ɲɢɪɢɧɟ
Ⱥɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ 
ɪɚɫɫɬɚɧɨɜɤɚ ɩɟɪɟɧɨɫɨɜ

ɨɬɤɥɸɱɟɧɚ

Ⱥɛɡɚɰ (ɨɬɫɬɭɩ) 1,25 

Ⱦɟɮɢɫ ɞɨɥɠɟɧ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ 
ɨɬ ɬɢɪɟ

ɇɚɩɪɢɦɟɪ: «…ɭɫɬɧɚɹ ɪɟɱɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɮɟɪɚɯ 
ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ: ɜ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɨ-ɛɵɬɨɜɨɣ ɫɮɟɪɟ – ɤɚɤ 
ɧɟɩɪɢɧɭɠɞɟɧɧɚɹ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɚɹ ɪɟɱɶ…»

ɉɪɢɦɟɪɵ Ʉɨɪɨɬɤɢɟ ɩɪɢɦɟɪɵ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ куɪɫивɨɦ (ɩɪɢ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɩɨɥɭɠɢɪɧɵɣ ɤɭɪɫɢɜ)

ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɢ (ɪɢɫɭɧɤɢ, 
ɫɯɟɦɵ)

Ɋɢɫ.1. ɇɚɡɜɚɧɢɟ – ɭɤɚɡɵɜɚɸɬɫɹ ɩɨɞ ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹɦɢ, 
ɜɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɩɨ ɰɟɧɬɪɭ, ɧɭɦɟɪɭɸɬɫɹ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ 
ɚɪɚɛɫɤɢɦɢ ɰɢɮɪɚɦɢ. ȿɫɥɢ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɩɨɦɟɳɟɧɚ ɨɞɧɚ 
ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ, ɬɨ ɨɧɚ ɧɟ ɧɭɦɟɪɭɟɬɫɹ, ɢ ɫɥɨɜɨ «Ɋɢɫ.» ɧɟ 
ɩɢɲɟɬɫɹ. ɋɫɵɥɤɢ ɧɚ ɪɢɫɭɧɤɢ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɵ. 
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɪɢɫɭɧɤɢ ɜ ɮɨɪɦɚɬɚɯ JPEG ɢ PNG, ɢɥɢ 
ɜ SmartArt ɪɟɞɚɤɬɨɪɚ Microsoft Word.

Ɍɚɛɥɢɰɵ Ɍɚɛɥɢɰɚ 1 – ɜɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɩɨ ɩɪɚɜɨɦɭ ɤɪɚɸ
ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɬɚɛɥɢɰɵ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ ɫɬɪɨɤɟ, ɜɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɩɨ 
ɰɟɧɬɪɭ. Ɍɚɛɥɢɰɵ ɧɭɦɟɪɭɸɬɫɹ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ ɚɪɚɛɫɤɢɦɢ 
ɰɢɮɪɚɦɢ. ȿɫɥɢ ɬɚɛɥɢɰɚ ɨɞɧɚ, ɬɨ ɨɧɚ ɧɟ ɧɭɦɟɪɭɟɬɫɹ, ɫɥɨɜɨ 
«Ɍɚɛɥɢɰɚ» ɧɟ ɩɢɲɟɬɫɹ. ɋɫɵɥɤɢ ɧɚ ɬɚɛɥɢɰɵ ɜ ɬɟɤɫɬɟ 
ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɵ. Ɍɚɛɥɢɰɵ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɜɵɩɨɥɧɹɸɬɫɹ ɜ ɪɟɞɚɤɬɨɪɟ 
Microsoft Word. 

ɇɭɦɟɪɚɰɢɹ ɫɬɪɚɧɢɰ ɧɟ ɜɟɞɟɬɫɹ
ȼɧɭɬɪɢɬɟɤɫɬɨɜɵɟ ɫɫɵɥɤɢ ɇɚɩɪɢɦɟɪ: «…» [3, c.65]. ɋɫɵɥɤɚ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɜ ɤɜɚɞɪɚɬɧɵɯ 

ɫɤɨɛɤɚɯ ɫɪɚɡɭ ɩɨɫɥɟ ɰɢɬɚɬɵ. ɇɨɦɟɪ ɜ ɫɤɨɛɤɚɯ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ 
ɧɨɦɟɪ ɜ ɫɩɢɫɤɟ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ [2], ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɰɢɬɢɪɨɜɚɧɢɹ 
ɭɤɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɬɚɤɠɟ ɧɨɦɟɪ ɫɬɪɚɧɢɰɵ. 

ɋɩɢɫɨɤ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ Ʌɢɬɟɪɚɬɭɪɚ – ɜɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɩɨ ɰɟɧɬɪɭ, ɨɮɨɪɦɥɹɟɬɫɹ ɜ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ȽɈɋɌ Ɋ 7.05-2008 «Ȼɢɛɥɢɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɚɹ 
ɫɫɵɥɤɚ» ɜ ɚɥɮɚɜɢɬɧɨɦ ɩɨɪɹɞɤɟ.  
ɉɪɢ ɬɪɚɧɫɥɢɬɟɪɚɰɢɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɚɣɬ 
http://translit.net , ɜɵɛɢɪɚɬɶ ɜɚɪɢɚɧɬ BGN.

ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɲɚɛɥɨɧ ɞɥɹ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɹ ɫɬɚɬɶɢ (ɫɦ. ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɟ 2).

http://teacode.com/online/udc/
http://translit.net/


ARTICLE FORMATTING REQUIREMENTS 

File name Surname_NP_article 

Length 4-6 pages Ⱥ4
Language English, German, and Russian as a foreign language 

Format Microsoft Word 

Font Times New Roman 

Margins left – 2,5 cm, top, bottom and right – 2,0 cm

Font size 10 – UDC; 14 – title, text; 12 – author, university, e-mail,

keywords, abstract, titles of the tables and figures, references, 

research supervisor, language advisor 

Line spacing 1,5 

ɍȾɄ code

http://teacode.com/online/udc/  

Aligned at the left margin 

Text layout Aligned at both margins 

Automatic hyphenation Not allowed 

Paragraph indentation 1,25 

A hyphen should look 

different from a dash. 

E.g.: «…ɭɫɬɧɚɹ ɪɟɱɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɮɟɪɚɯ 
ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ: ɜ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɨ-ɛɵɬɨɜɨɣ ɫɮɟɪɟ – ɤɚɤ 
ɧɟɩɪɢɧɭɠɞɟɧɧɚɹ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɚɹ ɪɟɱɶ…»

Examples Short examples in italics (italics and bold type, if necessary) 

Figure (pictures and diagrams) Fig.1. Title – Place the title under the figure aligned at the

center, and numbered sequentially in Arabic numerals. Do not 

number a figure, if there is only one in the text. Refer to each 

figure in the text. Use pictures in JPEG and PNG formats, or in 

SmartArt of Microsoft Word. 

Tables Table 1 – aligned at the left margin, and numbered sequentially

in Arabic numerals. Place a title of the table below aligned at 

the center. Do not number a table, if there is only one in the 

text. Refer to each table in the text. Create tables in Microsoft 

Word. 

Page numbering Not allowed 

In-text references E.g.: “…” [3, p.65]. References to the sources are given in the

body of the text in square brackets after the quote. The number 

in brackets indicates the number in the list of references [2], In 

case of citation put the corresponding page. 

References References – aligned at the center.  Sources are listed in

alphabetical order, and formed according to GOST R 7.05-

2008 "Bibliographic references" (Russian Science Citation 

Index). 

Use an appropriate paper template below (see ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɟ 2).

http://teacode.com/online/udc/


Приɥɨɠɟɧиɟ 2 

PAPER TEMPLATE 1 (English as a Foreign Language) 

 

ɍȾɄ _____ 

ɇȺɁȼȺɇɂȿ ɋɌȺɌɖɂ ɇȺ ɊɍɋɋɄɈɆ əɁɕɄȿ ɉɊɈɉɂɋɇɕɆɂ 

ȻɍɄȼȺɆɂ ɉɈɅɍɀɂɊɇɕɆ ɒɊɂɎɌɈɆ 

ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ1
,  ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ2

 

1ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

2ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

e-mail
1
, e-mail

2
 

 

Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ: Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ ɫɬɪɨɤɢ (3-4 ɫɬɪɨɤɢ). Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ 

ɞɨɥɠɧɚ ɬɨɱɧɨ ɨɬɪɚɠɚɬɶ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɫɬɚɬɶ – ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɦɭɸ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɪɨɛɥɟɦɭ, ɰɟɥɢ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ ɟɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ.  

Ʉɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ: ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɮɪɚɡɵ (ɧɟ ɛɨɥɟɟ 5) ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ 

ɫɬɪɨɤɢ; ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɮɪɚɡɵ (ɧɟ ɛɨɥɟɟ 5) ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ ɫɬɪɨɤɢ 
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1
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Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines).The abstract should accurately 

reflect the content of the article – the problem considered, the objectives of the study and its 

results. 

Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented 

 

Text text text text text text text text text text text text text text text text text 

text text text text text text text text [2], text text text text text text text text text text 

text text text text text text text text text text text text text text, e.g., example. Text 

text text text text text text text text text text text text text text text text text (see 

Table 1). 

Table 1 



Title of the table 

Tables and diagrams represent a synthesis of the research only. 

   

Text text text text text text text text text text text text text text text text text 

text text text text text text text text text text “text text text text text text text text 

text text text” [3, p.65], text text text text text text text text text text (see Fig.2). 

Tables and diagrams 

represent a synthesis of the 

research only. 

Fig.2 Title of the figure 

Text text text text text text text text text text text text text text text text text 

text text text text text text text text text text text text text text text text text text text. 
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1. Belous N.A. Pragmaticheskaja realizacija kommunikativnyh strategij v konfliktnom diskurse 

[Electronic resource] // Mir lingvistiki i kommunikacii: jelektronnyj nauchnyj zhurnal. – 2006. – 

№ 4. – URL: http://www.tverlingua.by.ru/archive/005/5_3_1.html.– Title from screen. 

2. Zajceva G.L. Zhestovaja rech'. Daktilologija: ucheb. dlja stud. vyssh. ucheb. zavedenij. – M.: 

VLADOS, 2000. – 192 s. 

 

Research supervisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, 

Full name of the university, City, Country 

Language advisor
1
: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, 

Full name of the university, City, Country 

 

PAPER TEMPLATE 2 (Russian as a Foreign Language) 

 

ɍȾɄ ______ 

ɇȺɁȼȺɇɂȿ ɋɌȺɌɖɂ ɇȺ ɊɍɋɋɄɈɆ əɁɕɄȿ ɉɊɈɉɂɋɇɕɆɂ 

ȻɍɄȼȺɆɂ ɉɈɅɍɀɂɊɇɕɆ ɒɊɂɎɌɈɆ 

ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ1
,  ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ2

 

1ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

2ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

e-mail
1
, e-mail

2
 

                                                           
1
 ɍɤɚɡɵɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɶ ɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɟɬ ɩɨ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɸ ɬɟɤɫɬɚ. 



 

Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ: Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ ɫɬɪɨɤɢ (3-4 ɫɬɪɨɤɢ). Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ 

ɞɨɥɠɧɚ ɬɨɱɧɨ ɨɬɪɚɠɚɬɶ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɫɬɚɬɶ – ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɦɭɸ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɪɨɛɥɟɦɭ, ɰɟɥɢ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ ɟɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ.  

Ʉɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ: ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɮɪɚɡɵ (ɧɟ ɛɨɥɟɟ 5) ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ 

ɫɬɪɨɤɢ; ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɮɪɚɡɵ (ɧɟ ɛɨɥɟɟ 5) ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ ɫɬɪɨɤɢ 
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1
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2
 

1
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2
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Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines).The abstract should accurately 

reflect the content of the article – the problem considered, the objectives of the study and its 

results. 

Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented 

 

Ɍɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ [2], ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɪиɦеɪ. Ɍɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ (ɫɦ. ɬɚɛɥɢɰɭ 

2). 

Ɍɚɛɥɢɰɚ 2 

ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɬɚɛɥɢɰɵ 

Ɍɚɛɥɢɰɵ ɢ ɫɯɟɦɵ ɞɨɥɠɧɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɫɨɛɨɣ ɨɛɨɛɳɟɧɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ. 

   

Ɍɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ «ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ» [3, c.65], ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ (ɫɦ. ɪɢɫ.1). 



Ɍɚɛɥɢɰɵ ɢ ɫɯɟɦɵ ɞɨɥɠɧɵ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɫɨɛɨɣ 

ɨɛɨɛɳɟɧɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ. 

Ɋɢɫ.1 ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɪɢɫɭɧɤɚ 

Ɍɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ. 

   Ʌɢɬɟɪɚɬɭɪɚ 

1.Ȼɟɥɨɭɫ ɇ.Ⱥ. ɉɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɹ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɯ ɫɬɪɚɬɟɝɢɣ ɜ ɤɨɧɮɥɢɤɬɧɨɦ 

ɞɢɫɤɭɪɫɟ [ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɵɣ ɪɟɫɭɪɫ] // Ɇɢɪ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɢ ɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ: ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɣ 

ɧɚɭɱɧɵɣ ɠɭɪɧɚɥ. – 2006. – № 4. – URL: http://www.tverlingua.by.ru/ archive/005/5_3_1.html. 

– Ɂɚɝɥ. ɫ ɷɤɪɚɧɚ. 

2. Ɂɚɣɰɟɜɚ Ƚ.Ʌ. ɀɟɫɬɨɜɚɹ ɪɟɱɶ. Ⱦɚɤɬɢɥɨɥɨɝɢɹ: ɭɱɟɛ. ɞɥɹ ɫɬɭɞ. ɜɵɫɲ. ɭɱɟɛ. ɡɚɜɟɞɟɧɢɣ. – Ɇ.: 

ȼɅȺȾɈɋ, 2000. – 192 ɫ. 
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ɇɚɭɱɧɵɣ ɪɭɤɨɜɨɞɢɬɟɥɶ: ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ, ɭɱёɧɚɹ ɫɬɟɩɟɧɶ, ɞɨɥɠɧɨɫɬɶ, ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ 

ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

Ʉɨɧɫɭɥɶɬɚɧɬ ɩɨ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ2
: ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ, ɭɱёɧɚɹ ɫɬɟɩɟɧɶ, ɞɨɥɠɧɨɫɬɶ, 

ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

 

PAPER TEMPLATE 3 (German as a Foreign Language
3
) 

 

ɍȾɄ _____ 

ɇȺɁȼȺɇɂȿ ɋɌȺɌɖɂ ɇȺ ɊɍɋɋɄɈɆ əɁɕɄȿ ɉɊɈɉɂɋɇɕɆɂ 

ȻɍɄȼȺɆɂ ɉɈɅɍɀɂɊɇɕɆ ɒɊɂɎɌɈɆ 
                                                           
2
 ɍɤɚɡɵɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɶ ɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɟɬ ɩɨ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɸ ɬɟɤɫɬɚ. 

 

3
 ȼ ɫɬɚɬɶɟ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɡɚɝɨɥɨɜɨɤ, ɚɧɧɨɬɚɰɢɹ ɢ ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɜ ɞɜɭɯ 

ɜɚɪɢɚɧɬɚɯ – ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ ɧɚ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ, ɫɚɦɚ ɫɬɚɬɶɹ – ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ, ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɚ ɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ ɧɚɭɱɧɨɦ 
ɪɭɤɨɜɨɞɢɬɟɥɟ (ɢ ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɧɬɟ ɩɨ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ) ɧɚ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ. 



ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ1
,  ɂ.Ɉ. Ɏɚɦɢɥɢɹ2

 

1ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

2ɉɨɥɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ, Ƚɨɪɨɞ, ɋɬɪɚɧɚ 

e-mail
1
, e-mail

2
 

 

Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ: Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ ɫɬɪɨɤɢ (3-4 ɫɬɪɨɤɢ). Ⱥɧɧɨɬɚɰɢɹ 

ɞɨɥɠɧɚ ɬɨɱɧɨ ɨɬɪɚɠɚɬɶ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɫɬɚɬɶ – ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɦɭɸ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɪɨɛɥɟɦɭ, ɰɟɥɢ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ ɟɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ.  

Ʉɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ: ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɮɪɚɡɵ (ɧɟ ɛɨɥɟɟ 5) ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ 

ɫɬɪɨɤɢ; ɤɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɮɪɚɡɵ (ɧɟ ɛɨɥɟɟ 5) ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫ ɤɪɚɫɧɨɣ ɫɬɪɨɤɢ 

 

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS IN ENGLSH 

N.P. Surname
1
, N.P. Surname

2
 

1
Full name of the university, City, Country 

2
Full name of the university, City, Country 

e-mail
1
, e-mail

2
 

 

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines).The abstract should accurately 

reflect the content of the article – the problem considered, the objectives of the study and its 

results. 

Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented 

 

Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ 

ɧɟɦɟɰɤɨɦ [2], ɬɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɪиɦеɪ ɧа 

ɧеɦецкɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ (ɫɦ. Ɍɚɛɥɢɰɭ 2). 
Ɍɚɛɥɢɰɚ 2 

ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɬɚɛɥɢɰɵ  

Ɍɚɛɥɢɰɵ ɢ ɫɯɟɦɵ ɞɨɥɠɧɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɫɨɛɨɣ ɨɛɨɛɳɟɧɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ. 

   

Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ «ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ 

ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ ɬɟɤɫɬ» [3, c.65], ɬɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ 

ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ (ɫɦ. Ɋɢɫ.1).  



Ɍɚɛɥɢɰɵ ɢ ɫɯɟɦɵ ɞɨɥɠɧɵ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɫɨɛɨɣ 

ɨɛɨɛɳɟɧɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ (ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ). 

Ɋɢɫ.1 ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɪɢɫɭɧɤɚ 

Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ 

ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɢɥɢ ɧɚ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. Ɍɟɤɫɬ ɧɚ ɧɟɦɟɰɤɨɦ. 
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 ɍɤɚɡɵɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɶ ɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɟɬ ɩɨ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɸ ɬɟɤɫɬɚ. 
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